
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 358 WINCHESTER
DUMMIES 5/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length dimensions,
weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES have the proper
functioning characteristics to reliably check magazine feeding, action timing,
extraction and ejection of all guns. The only professionally accepted and safe
way to check gun functioning; live ammo should never be used except in actual
test-firing on the range - after you have checked the gun with DUMMIES. The
very reasonable cost per DUMMY is an added incentive to use them regularly.
The blackened case makes them distinct, and instantly recognizable as
DUMMIES, which makes them ideal - and safe - to use as a sales aid. Especially
useful when demonstrating how a particular gun functions or in gun safety
instruction classes. They absolutely eliminate the chance of an accidental
discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 358 WINCHESTER DUMMIES 5/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 669358005
Mfr. No.:
Cartridge: 358 Winchester
Quantity: 5
Delivery weight: 0.122kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast.
Diese DummyPatronen sind dafür konzipiert, die Funktionsweise von Feuerwaffen sicher zu überprüfen, ohne das
Risiko eines versehentlichen Schusses. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um
die sichere Verwendung dieses Produkts im Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, auch wenn du DummyPatronen verwendest.
Stelle sicher, dass die DummyPatronen an einem sicheren Ort aufbewahrt werden, der für Kinder und
unbefugte Personen unzugänglich ist.
Verwende DummyPatronen nur in Feuerwaffen, die für das angegebene Kaliber ausgelegt sind.
Überprüfe die DummyPatronen regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Verwende DummyPatronen nicht für andere Zwecke als die Überprüfung der Funktionalität von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende DummyPatronen nur in einer kontrollierten Umgebung, wie z.B. auf einem Schießstand oder in
einem ausgewiesenen Trainingsbereich.
Mische DummyPatronen niemals mit lebender Munition. Halte sie immer in separaten Behältern.
Verwende DummyPatronen, um das Laden, Entladen und Beheben von Störungen in Feuerwaffen zu üben,
ohne das Risiko eines Schusses.
Stelle sicher, dass alle Zuschauer bei der Demonstration der Funktionsweise einer Feuerwaffe in sicherer
Entfernung stehen.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Feuerwaffenmodell, wenn du
DummyPatronen verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Laden der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.
Füge die DummyPatronen gemäß den Spezifikationen der Feuerwaffe in das Magazin oder die
Kammer ein.
Schließe den Verschluss der Feuerwaffe.

Überprüfung der Funktionalität:

Betätige den Verschluss, um die Zuführung des Magazins und das Timing der Mechanik zu überprüfen.
Beobachte den Extraktions und Auswurfvorgang, um die ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Wenn die Feuerwaffe nicht korrekt funktioniert, entferne die DummyPatronen und überprüfe auf
eventuelle Hindernisse.

Entladen der Feuerwaffe:

Öffne den Verschluss der Feuerwaffe, um die DummyPatronen zu entfernen.
Überprüfe die DummyPatronen auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung, bevor du sie
aufbewahrst.

Lagerung:

Bewahre die DummyPatronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung
und Feuchtigkeit auf.
Halte die DummyPatronen in ihrer Originalverpackung oder einem speziellen Behälter, um
Verwechslungen mit lebender Munition zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte DummyPatronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe DummyPatronen nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Kontaktiere deine örtliche Abfallwirtschaftseinrichtung für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Verwendung von CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS wende dich bitte an den vom Hersteller bereitgestellten EUKontaktpunkt.

Wichtiger Hinweis: Diese Anleitung dient dazu, allgemeine Sicherheitsinformationen und Richtlinien bereitzustellen.
Bitte beziehe dich immer auf das Benutzerhandbuch deiner Feuerwaffe für spezifische Anweisungen und
Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Introduction
Thank you for choosing CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS by GENCO INC. These dummy rounds are
designed to safely check the functioning of firearms without the risk of accidental discharge. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded, even when using dummy rounds.
Ensure that dummy rounds are stored in a secure place, away from children and unauthorized users.
Only use dummy rounds in firearms that are designed for the caliber specified.
Regularly inspect dummy rounds for any signs of wear or damage before use.
Do not use dummy rounds for any purpose other than testing firearm functionality.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use dummy rounds in a controlled environment, such as a shooting range or designated training area.
Never mix dummy rounds with live ammunition. Always keep them in separate containers.
Use dummy rounds to practice loading, unloading, and clearing malfunctions in firearms without the risk of live
fire.
When demonstrating firearm functionality, ensure that all observers are at a safe distance.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific firearm model when using dummy rounds.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Firearm:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm.
Insert the dummy rounds into the magazine or chamber as per the firearm's specifications.
Close the action of the firearm.

Testing Functionality:

Cycle the action to check magazine feeding and action timing.
Observe the extraction and ejection process to ensure proper functioning.
If the firearm does not cycle correctly, remove the dummy rounds and inspect for any obstructions.

Unloading the Firearm:

Open the action of the firearm to remove dummy rounds.
Inspect the dummy rounds for any signs of damage or wear before storing them.

Storage:

Store dummy rounds in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep dummy rounds in their original packaging or a designated container to avoid confusion with live
ammunition.

Disposal Instructions
Dispose of damaged or worn dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not throw dummy rounds in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the use of CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, please
reach out to the designated EU contact point provided by the manufacturer.

Important Note: This guide is intended to provide general safety information and guidelines. Always refer to your
firearm’s owner manual for specific instructions and safety measures.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE de GENCO INC. Estos cartuchos dummy
están diseñados para verificar de manera segura el funcionamiento de las armas de fuego sin el riesgo de disparos
accidentales. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para asegurar el uso seguro de
este producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso al usar cartuchos dummy.
Asegúrate de que los cartuchos dummy estén almacenados en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no
autorizados.
Solo usa cartuchos dummy en armas de fuego que estén diseñadas para el calibre especificado.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
No uses cartuchos dummy para ningún propósito diferente a probar la funcionalidad del arma de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo usa cartuchos dummy en un entorno controlado, como un campo de tiro o área de entrenamiento
designada.
Nunca mezcles cartuchos dummy con munición viva. Siempre mantenlos en contenedores separados.
Usa cartuchos dummy para practicar la carga, descarga y resolución de fallos en las armas de fuego sin el
riesgo de disparo real.
Al demostrar la funcionalidad del arma de fuego, asegúrate de que todos los observadores estén a una
distancia segura.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el modelo específico de tu arma de fuego al usar
cartuchos dummy.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando el Arma de Fuego:

Asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura.
Abre el mecanismo del arma de fuego.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador o la recámara según las especificaciones del arma.
Cierra el mecanismo del arma de fuego.

Probando la Funcionalidad:

Cicla el mecanismo para verificar la alimentación del cargador y el tiempo de acción.
Observa el proceso de extracción y expulsión para asegurar un funcionamiento adecuado.
Si el arma no cicla correctamente, retira los cartuchos dummy e inspecciona en busca de
obstrucciones.

Descargando el Arma de Fuego:

Abre el mecanismo del arma de fuego para retirar los cartuchos dummy.
Inspecciona los cartuchos dummy en busca de signos de daño o desgaste antes de almacenarlos.

Almacenamiento:

Almacena los cartuchos dummy en un lugar fresco y seco, lejos de la luz solar directa y la humedad.
Mantén los cartuchos dummy en su embalaje original o en un contenedor designado para evitar
confusiones con la munición viva.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los cartuchos dummy dañados o desgastados de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los cartuchos dummy en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación de gestión de residuos local para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional respecto al uso de los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE
CENTERFIRE, por favor comunícate con el punto de contacto designado en la UE proporcionado por el fabricante.

Nota Importante: Esta guía está destinada a proporcionar información y pautas de seguridad generales. Siempre
consulta el manual del propietario de tu arma de fuego para obtener instrucciones y medidas de seguridad
específicas.



Guide de sécurité pour les CARTOUCHES FACTICES
DE RIFLE CENTREFEU

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES DE RIFLE CENTREFEU de GENCO INC. Ces cartouches
factices sont conçues pour vérifier en toute sécurité le fonctionnement des armes à feu sans risque de décharge
accidentelle. Ce guide fournit des instructions de sécurité et des directives importantes pour assurer une utilisation
sécurisée de ce produit conformément à la réglementation générale sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Directives de sécurité générales
Traitez toujours toutes les armes à feu comme si elles étaient chargées, même lorsque vous utilisez des
cartouches factices.
Assurezvous que les cartouches factices sont stockées dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants
et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez uniquement des cartouches factices dans des armes à feu conçues pour le calibre spécifié.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser les cartouches factices à d'autres fins que celles de tester la fonctionnalité de l'arme à feu.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des cartouches factices dans un environnement contrôlé, tel qu'un stand de tir ou une
zone d'entraînement désignée.
Ne jamais mélanger les cartouches factices avec des munitions réelles. Gardezles toujours dans des
contenants séparés.
Utilisez les cartouches factices pour pratiquer le chargement, le déchargement et le déblocage des pannes
dans les armes à feu sans risque de tir réel.
Lors de la démonstration de la fonctionnalité d'une arme à feu, assurezvous que tous les observateurs se
trouvent à une distance de sécurité.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour votre modèle d'arme à feu spécifique lors de l'utilisation des
cartouches factices.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

Chargement de l'arme à feu :

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Ouvrez l'action de l'arme à feu.
Insérez les cartouches factices dans le chargeur ou la chambre selon les spécifications de l'arme à feu.
Fermez l'action de l'arme à feu.

Test de fonctionnalité :

Faites fonctionner l'action pour vérifier l'alimentation du chargeur et le temps d'action.
Observez le processus d'extraction et d'éjection pour assurer un fonctionnement correct.
Si l'arme à feu ne fonctionne pas correctement, retirez les cartouches factices et inspectezles pour
toute obstruction.

Déchargement de l'arme à feu :

Ouvrez l'action de l'arme à feu pour retirer les cartouches factices.
Inspectez les cartouches factices pour tout signe de dommage ou d'usure avant de les ranger.

Stockage :

Rangez les cartouches factices dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Conservez les cartouches factices dans leur emballage d'origine ou dans un contenant désigné pour
éviter toute confusion avec des munitions réelles.

Instructions de mise au rebut
Éliminez les cartouches factices endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches factices dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES
DE RIFLE CENTREFEU, veuillez contacter le point de contact désigné de l'UE fourni par le fabricant.

Remarque importante : Ce guide est destiné à fournir des informations et des directives générales sur la sécurité.
Référezvous toujours au manuel de votre arme à feu pour des instructions spécifiques et des mesures de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le CARTUCCE
DUMMY RIFLE CENTERFIRE

Introduzione
Grazie per aver scelto le CARTUCCE DUMMY RIFLE CENTERFIRE di GENCO INC. Queste munizioni fittizie sono
progettate per controllare in sicurezza il funzionamento delle armi da fuoco senza il rischio di spari accidentali.
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro di questo prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco come se fossero cariche, anche quando si utilizzano munizioni fittizie.
Assicurati che le munizioni fittizie siano conservate in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.
Utilizza solo munizioni fittizie in armi da fuoco progettate per il calibro specificato.
Ispeziona regolarmente le munizioni fittizie per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare le munizioni fittizie per scopi diversi dal testare la funzionalità dell'arma.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza le munizioni fittizie solo in un ambiente controllato, come un poligono di tiro o un'area di
addestramento designata.
Non mescolare munizioni fittizie con munizioni vive. Tienile sempre in contenitori separati.
Utilizza le munizioni fittizie per esercitarti nel caricare, scaricare e risolvere malfunzionamenti nelle armi da
fuoco senza il rischio di spari reali.
Quando dimostri la funzionalità di un'arma da fuoco, assicurati che tutti gli osservatori siano a una distanza
sicura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il tuo specifico modello di arma da fuoco quando utilizzi munizioni
fittizie.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione dell'arma.
Inserisci le munizioni fittizie nel caricatore o nella camera secondo le specifiche dell'arma.
Chiudi l'azione dell'arma.

Testare la Funzionalità:

Cicla l'azione per controllare l'alimentazione del caricatore e il tempo di funzionamento.
Osserva il processo di estrazione ed espulsione per garantire un funzionamento corretto.
Se l'arma non cicla correttamente, rimuovi le munizioni fittizie e ispeziona eventuali ostruzioni.

Scaricare l'Arma:

Apri l'azione dell'arma per rimuovere le munizioni fittizie.
Ispeziona le munizioni fittizie per eventuali segni di danni o usura prima di riporle.

Conservazione:

Conserva le munizioni fittizie in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta e
dall'umidità.
Tieni le munizioni fittizie nella loro confezione originale o in un contenitore designato per evitare
confusione con le munizioni vive.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le munizioni fittizie danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non gettare le munizioni fittizie nei rifiuti domestici normali.
Contatta il tuo impianto di gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo all'uso delle CARTUCCE DUMMY RIFLE
CENTERFIRE, ti preghiamo di contattare il punto di contatto designato dell'UE fornito dal produttore.

Nota Importante: Questa guida è destinata a fornire informazioni e linee guida generali sulla sicurezza. Fai sempre
riferimento al manuale del proprietario della tua arma da fuoco per istruzioni specifiche e misure di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DUMMY ROUNDS
RYFELKA CENTERFIRE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS RYFELKA CENTERFIRE od GENCO INC. Te naboje treningowe zostały
zaprojektowane w celu bezpiecznego sprawdzenia działania broni palnej bez ryzyka przypadkowego wystrzału.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
tego produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie bronie palne tak, jakby były załadowane, nawet podczas używania naboju
treningowego.
Upewnij się, że naboje treningowe są przechowywane w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieuprawnionych.
Używaj naboju treningowego tylko w broni, która jest zaprojektowana do określonego kalibru.
Regularnie sprawdzaj naboje treningowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nie używaj naboju treningowego do żadnych celów innych niż testowanie funkcjonalności broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj naboju treningowego tylko w kontrolowanym środowisku, takim jak strzelnica lub wyznaczony obszar
szkoleniowy.
Nigdy nie mieszaj naboju treningowego z amunicją żywą. Zawsze przechowuj je w oddzielnych pojemnikach.
Używaj naboju treningowego do ćwiczenia ładowania, rozładowywania i usuwania usterek w broni palnej bez
ryzyka wystrzału.
Podczas demonstrowania funkcjonalności broni upewnij się, że wszyscy obserwatorzy są w bezpiecznej
odległości.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu broni palnej podczas
używania naboju treningowego.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie broni:

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm broni.
Włóż naboje treningowe do magazynka lub komory zgodnie z specyfikacjami broni.
Zamknij mechanizm broni.

Testowanie funkcjonalności:

Przełącz mechanizm, aby sprawdzić podawanie naboju i synchronizację działania.
Obserwuj proces ekstrakcji i wyrzutu, aby upewnić się, że działa poprawnie.
Jeśli broń nie działa poprawnie, usuń naboje treningowe i sprawdź, czy nie ma przeszkód.

Rozładowywanie broni:

Otwórz mechanizm broni, aby usunąć naboje treningowe.
Sprawdź naboje treningowe pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed ich przechowaniem.

Przechowywanie:

Przechowuj naboje treningowe w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.
Przechowuj naboje treningowe w oryginalnym opakowaniu lub w wyznaczonym pojemniku, aby uniknąć
pomyłek z amunicją żywą.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte naboje treningowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj naboju treningowego do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z używaniem DUMMY
ROUNDS RYFELKA CENTERFIRE, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym UE podanym przez
producenta.

Ważna uwaga: Niniejsza instrukcja ma na celu dostarczenie ogólnych informacji i wytycznych dotyczących
bezpieczeństwa. Zawsze odwołuj się do instrukcji obsługi swojej broni palnej w celu uzyskania szczegółowych
instrukcji i środków ostrożności.
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Turvallisuusohjeet CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteet GENCO INC:ltä. Nämä dummyt on suunniteltu
turvallisesti tarkistamaan aseiden toiminta ilman vahingollisen laukaisun riskiä. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia aseita kuin ne olisivat ladattuja, vaikka käyttäisitkin dummypatruunoita.
Varmista, että dummypatruunat säilytetään turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien
käyttäjien ulottuvilta.
Käytä dummypatruunoita vain aseissa, jotka on suunniteltu ilmoitetulle kaliiperille.
Tarkista säännöllisesti dummypatruunat mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä dummypatruunoita muuhun tarkoitukseen kuin aseen toiminnan testaamiseen.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä dummypatruunoita vain hallituissa ympäristöissä, kuten ampumaradoilla tai nimetyillä harjoitusalueilla.
Älä koskaan sekoita dummypatruunoita elävään ammukseen. Pidä ne aina erillisissä astioissa.
Käytä dummypatruunoita harjoitellaksesi lataamista, tyhjentämistä ja vikoja aseen toiminnassa ilman elävän
tulen riskiä.
Kun demonstroi aseen toimintaa, varmista, että kaikki tarkkailijat ovat turvallisella etäisyydellä.
Noudata aina valmistajan ohjeita oman aseen mallisi käytössä dummypatruunoiden kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Aseen lataaminen:

Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen toimintamekanismi.
Aseta dummypatruunat patruunalaatikkoon tai kammiin aseen spesifikaatioiden mukaan.
Sulje aseen toimintamekanismi.

Toiminnan testaaminen:

Kierrä toimintamekanismia tarkistaaksesi patruunalaatikon syötön ja toimintojen ajoituksen.
Tarkkaile poistoprosessia varmistaaksesi oikean toiminnan.
Jos ase ei toimi oikein, poista dummypatruunat ja tarkista mahdolliset esteet.

Aseen tyhjentäminen:

Avaa aseen toimintamekanismi poistaaksesi dummypatruunat.
Tarkista dummypatruunat mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen niiden säilyttämistä.

Säilytys:

Säilytä dummypatruunat viileässä, kuivassa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
Pidä dummypatruunat alkuperäisessä pakkauksessaan tai nimetyssä astiassa sekoittamisen
välttämiseksi elävään ammukseen.

Hävitysohjeet



Hävitä vaurioituneet tai kuluneet dummypatruunat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä dummypatruunoita tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen käytöstä, ole
hyvä ja ota yhteyttä valmistajan tarjoamaan EUkontaktiin.

Tärkeä huomautus: Tämä opas on tarkoitettu tarjoamaan yleistä turvallisuustietoa ja ohjeita. Viittaa aina aseen
käyttöohjeeseen erityisten ohjeiden ja turvallisuustoimenpiteiden osalta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS från GENCO INC. Dessa dummy patroner är utformade
för att säkert kontrollera funktionen hos skjutvapen utan risk för oavsiktlig avfyrning. Denna guide tillhandahåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen som om de är laddade, även när du använder dummy patroner.
Se till att dummy patronerna förvaras på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Använd endast dummy patroner i skjutvapen som är avsedda för den angivna kalibern.
Inspektera regelbundet dummy patronerna för tecken på slitage eller skador före användning.
Använd inte dummy patroner för något annat syfte än att testa skjutvapnets funktionalitet.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast dummy patroner i en kontrollerad miljö, såsom en skjutbana eller avsedd träningsområde.
Blanda aldrig dummy patroner med levande ammunition. Håll dem alltid i separata behållare.
Använd dummy patroner för att öva på att ladda, tömma och avhjälpa funktionsstörningar i skjutvapen utan
risk för levande avfyrning.
När du demonstrerar skjutvapnets funktionalitet, se till att alla åskådare befinner sig på ett säkert avstånd.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för din specifika skjutvapenmodell när du använder dummy patroner.

Instruktioner för installation och användning

Ladda skjutvapnet:

Se till att skjutvapnet pekar i en säker riktning.
Öppna mekanismen på skjutvapnet.
Sätt in dummy patronerna i magasinet eller kammaren enligt skjutvapnets specifikationer.
Stäng mekanismen på skjutvapnet.

Testa funktionalitet:

Cykla mekanismen för att kontrollera magasinmatning och åtgärdstiming.
Observera utdragning och utkastning för att säkerställa korrekt funktion.
Om skjutvapnet inte cyklar korrekt, ta bort dummy patronerna och inspektera för eventuella hinder.

Tömma skjutvapnet:

Öppna mekanismen på skjutvapnet för att ta bort dummy patroner.
Inspektera dummy patronerna för tecken på skador eller slitage innan du förvarar dem.

Förvaring:

Förvara dummy patronerna på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll dummy patronerna i sin originalförpackning eller en avsedd behållare för att undvika förväxling
med levande ammunition.

Avfallsinstruktioner
Kassera skadade eller slitna dummy patroner i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte dummy patroner i vanlig hushållssopor.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta metoder för avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående användningen av CENTERFIRE RIFLE DUMMY
ROUNDS, vänligen kontakta den av tillverkaren angivna EUkontaktpunkten.

Viktig notering: Denna guide är avsedd att ge allmän säkerhetsinformation och riktlinjer. Hänvisa alltid till din
skjutvapens ägarhandbok för specifika instruktioner och säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro CENTERFIRE RIFLE
DUMMY ROUNDS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS od společnosti GENCO INC. Tyto dummy
náboje jsou navrženy tak, aby bezpečně ověřily funkčnost střelných zbraní bez rizika náhodného výstřelu. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu v
souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi střelnými zbraněmi, jako by byly nabité, i když používáte dummy náboje.
Zajistěte, aby byly dummy náboje uloženy na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte dummy náboje pouze ve zbraních určených pro uvedený kalibr.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte dummy náboje k žádnému jinému účelu než k testování funkčnosti zbraně.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte dummy náboje pouze v kontrolovaném prostředí, jako je střelnice nebo určená tréninková oblast.
Nikdy nemíchejte dummy náboje s živou municí. Vždy je uchovávejte v oddělených kontejnerech.
Používejte dummy náboje k procvičování nabíjení, vyjímání a odstraňování poruch ve zbraních bez rizika
živého výstřelu.
Při předvádění funkčnosti zbraně zajistěte, aby všichni pozorovatelé byli v bezpečné vzdálenosti.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro váš konkrétní model zbraně při používání dummy nábojů.

Pokyny pro instalaci a používání

Nabíjení zbraně:

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete mechanismus zbraně.
Vložte dummy náboje do zásobníku nebo komory podle specifikací zbraně.
Zavřete mechanismus zbraně.

Testování funkčnosti:

Proveďte cyklus mechanismu, abyste zkontrolovali podávání zásobníku a časování mechanismu.
Sledujte proces vyjímání a vyhazování, abyste zajistili správnou funkčnost.
Pokud zbraň nefunguje správně, vyjměte dummy náboje a zkontrolujte, zda nejsou překážky.

Vyjímání zbraně:

Otevřete mechanismus zbraně, abyste vyjmuli dummy náboje.
Před uložením zkontrolujte dummy náboje na známky poškození nebo opotřebení.

Skladování:

Uložte dummy náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte dummy náboje v jejich původním obalu nebo v určeném kontejneru, abyste předešli
záměně s živou municí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte poškozené nebo opotřebované dummy náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte dummy náboje do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte své místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně používání CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS se
obraťte na určený kontaktní bod v EU, který poskytl výrobce.

Důležitá poznámka: Tento průvodce má za cíl poskytnout obecné bezpečnostní informace a pokyny. Vždy se
odkazujte na uživatelskou příručku vaší zbraně pro konkrétní pokyny a bezpečnostní opatření.


